e B e

i

S

REJECT (continued).

Muc-—Mul

Muckheaps
Mecosidad
Mucosite ..,
Mucousness
Mueronated
Muculentus
Mudable .,,
Mudanza ...
Mudfish ..,
Diudholes ..,
Mudigkeit
Mudsucker
Mueble ..,
Muellage ...
Sluerdago...
Muermers.. .,
Muermoso
Muffetto ...
Muffins
tlugavero...
Mugeracha
»lugercillz
Mugeriego

Lrlugerona..,

Mugghiare

Muggiolare
Muggish ..,
Mugiebat ..,
Mugiente ...
Mugilis .,
fluglnator

SUGIVISHe...
Hlugliare ..,
2Tugnzio ..
Mugnitore

Mugron .,
Mugweed ..,
Muhlbach..,
Muhlgraben
Muhlrad ,,,
“Muhsam .,
Hluhselig ..,
siulacchia,.,

Zlgladar ..,

Isletero .,
Hujeerry ..,
Hulcamini

“Talcanto ..,
=fuleatote..,

AMuleebunt
italeedo ...
Jidleemur..,
Halecendus
Hulciber o4

vindetear.,,

30298
30299
30300
30301
30302
30303
30304
30305
30306
30307
30308
30309
30310
30311
30312

30813
30314
30315
30316
30317
30318
80319
30320
30521
30322
30323
30324,
80325
30326
30327
30328
30329
30330
30331
30332
30333
30324
30335
30336
30337
30338
3033
30340
30341
50342
30343
30344

. 30345

30346
30347
20348
30849
30350
30851
30552

anar
UOQ\I%

80554

2ngE*

i LU
. r3

30354

Could not reject
Compelled to reject
Reject any that are not absolutely sound
Do not reject;
Propose to reject
In case you reject
Re{ecting
Relation(s) 3 ; ,
So as not to jeopardise our relations with
Amicable relations
Relative
Relative to
‘What is this relative to
This is relative to
Does not seem to me (us) to be relative to
Relative to which please note
Should anything be said relative to
Relax(ed)
Do not relax
Will not relax
Must not be relaxed
Release
To release
Endeavour to procure release (of)
Means to procure release
Should you procure release
Will —— release me (us) from
Will not release you (them)
Will only grant release upon condition that
Desire(s) release from engagement
Cannot release you until
‘Which (this) will release
Eow much will this release
Release has been mailed
When mey I (we) expect release to be mailed
Release should
Roleased
Has (have) been released
Was (were) released on
I3 (are) not released
Have been released under
If can be released from
Released through
Can be released immediately
When may I (we) expect to be rcleased
When is he (——) likaly to be released
Reliability _
Has (have) no great reputation for reliakbility
Reliable
Is it (he) reliable
Is reliable
I3 not reliable
—— is (are) perfectly reliable
This information is perfectly reliabl
Ascertain if information is rcliable
Of a reliable nature
To a reliable extent
I do not know a sufficiently reliable max
Reliance
What reliance can be placed upon

?
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RELIANCE (continued). Mul—Mun

Muliaca ...
Muliebre ...
Mwliabrity

Madierare...

IMuliercula
Mulierasus
Mulinare ...
Muiinello ...
Mulionius...
Mulishly ...
Mulishness
Mutlein ...
Mulleolus ...
Mullidor ...
Mullioned...
Mulseus ...
Mulsuram
Multanime
Multatio ...
Multesimus
Multibibus
Multicavus
Multicia ...
Maulticolor
Multifacio
Multiform
Multigener
Multijugis
Multinodus
Multinomio
Multipede
Multiplex ..,
Multiplier
DMultiscius
Multivagus
Multivalve
Multoties ...
Mulvianus
Mumbler ...
Mummeries
Mummery
Mummified
Mumpishly
Mumps ..,
Muncher ..,
Mundare ..,
Mundation
Mundizlis...
Mendicinz,
Mundificar
Mundihovi
Munditer ...
Biundi"iies...
Mundleim.,,
Mundlich ...
Munerare ...
Munsrariug
}:{uneros‘as
Municipe ...

30358
30359
20360
30361

30362
30363
30364
30365
30366
30367
30368
30369
30370
30871
30372
30373
80374
30375
30376
30377
30378
30379
30380
80381
30382
30383
30384
30385
30386
30387
30383
30389
30390

30391
- 30392

50393
30394
30395
30396
30897
30398
30399
30400
30401
30402
30403
30404
30405
30406
30407
30408
30409
30410
30411
30412
30413
80414
30415
80416

No reliance can be placed upon
You may place every reliance upon
Personally, I should have no reliance whatever in him {—-)
Personally, T should place the very greatest reliance in
[him (—)
Do not place any. reliance in what you may hear concerning
Every reliance can be placed in
Relied
Quite relied upon you
Is he ( ) to be relied upon
To the best of my belief he (
I do not think he (
Unless he (
Relieve(d)
So as to relieve-
Must be relieved from
Should be relieved as early as possible
Relieves '
Relinquish(ed)
Unless I am (we are) to relinquish
Do you relimquish
Do not relinquish
Need not be relinquished
Must now be relinquished
Relinquishment
Relocate(d)
Relocated on (hy)
Has (have) not been relocated
Ig it likely to be relocated
Is not likely to be relocated
Claim(s) has (have) been relocated, everything is now i ordes
Reluctant(ly)
Rely
To rely upon
I (w¢) rely upon you
May I rely upon
You may rely upon
Do not rely upen
You had better not rely npon
You may rely upon me (us) doing s much-as I (we) ean
I should advise you not to rely upon
I shall rely upon you to
In any case you may rely upon
You may rely upon me
Could you rely upon
I believe that I can rely upon
I do not think it safe to rely upon
How much (many) can I (we) rely upon
- When may I (we) rely upon receiving it (the)
You may rely upon having —— before
Relying
Am (are) relying upon you for the facts
Remain(s)
To remain
Am I to remain here
How long am I (are we) to remain (at)
How long will you remain (at)
How long will —— remain (at)
Expect to remain until
Could not remain over

) may be absolutely relied
) can be relied upon [upo:s
) can be relied upon absolutely
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Mun—Mus

REMAIN (continued).

Municipium
Munifex ...
Munifico ...
Munimentum
Munitions
Munitoria...
Muniturus
Munterkeit
Munuscolo
Munusculum
Munychion
Munzfuss ...
Munzwesen
Muovente ..,
Muoversi ...
Muradal ...
Muralla, ...
Muramento
Muratore ...
Murciegalo
Murciolum
Murderous
Murecillo ..,
Murginari
Murgisonem
Munatic ..,
Muriccia ..
Murice ...
Murieidus,.,
Murmugear
Murmullar
Murmuratio
Murmureo
Murmurillo
Murmuring
Murrhina ,,,
Murrian ..,
Murrisch ..,
Murtatum
Murtilla ,,,
Murucuya
Musachino
Musaraigne
Musarana ..,
Musarder ...
Museadine
Muscarium
Muscerds ...
Muschietto
Museino ..,
Muscipula
Muscles ..,
Muscoletto
Muscovy ...
Musculado
Musculeux
Musculosus
Museliere ,.,
Muserolie ...
Museruola

30417
30418
30419
30420
30421
30422
30423
30424
30425
30426
30427
30428
30429
30430
30431
30432
30433
30434
30435
80436
30437
30438
30439
30440
30441
80442
30443
30444
30445
30446
30447
30448
80449
30450
80451
80452
30453
30454
30455
30456
30457
30458
30459
30460
30461
30462
30463
30464
30465
30466
80467
30468
30469
80470
30471
30472
80473
30474
80475
30476

Shall be obliged to remain here until

Nothing remains now except

Nothing, however, remains to be done

You had better remain where you are

Remain at —— until you hear from me (us)

‘Will remain here until

You should not remain longer than

Shall not remain longer than I am obliged

Shall not remain after

‘What is the latest date to which I can remain
Should very much like to remain here a further —— days
You may remain an additional days

Remain until

Remain until I (we) cable you again

In any case do not remain after

Let things remain as they are till further instructed
All that now remains is

It only now remains to me (us)

How long will you require to remain in order to complete works
Can I remain here until

Remain at —— for the present

Remainder

What remainder will there be

‘What shall T do with remainder
There is no remainder

The weight of the remainder is
Remainder will be shipped about
Remainder will reach you not later than
The remainder (is) are worthless
When will remainder be forwarded
Remainder will be forwarded about
How shall I dispose of the remainder
Dispose 8f the remainder by

.There is still & remainder of —— to be dealt with

‘What is the quality of the remainder
The quality of the remainder is good
The quality of the remainder is no better
The quality of the remainder is worge
The remainder is (are)

Of the remainder

To the remainder must be added

To take the remainder

For the remainder of the term

The remainder of

For the remainder of

Remained

Has (have) remained
Has (have) not remained
From having remained
Remained under water

Remaining

Still remaining

Nothing remaining

What is there remaining

What is the distance remaining undriven between —— and —.
Have arranged with —— as to remaining at

Remark(s)

To remark

Is there anything to remark in connection with
I (we) have nothing to remark
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- REMARKABLE.

Mus—Mut

Musgano ..,
Mushrogm
Musical ..,
Musichook
Musichino
Musicone ..,
Musikant ..,
Musiksaal...
Musimonem
Musique ..
Musitar ..,
Musivarius
Mn.simm wen
Muskapple
Muskate ..,
Muskcherry
Muskelig ...
Muskiness
Muskmelon
Muskozen..,
Muskpear
Muskplant
Mllskl’&t' wed
Muskrose ..,
Muskseed ...
Muskwood
Muslin ...
Musoliera ...
Musquash
Musquerola
Mussatote..,
Muaeavero
Mussitgtor
Mustaces ..,
Mustard ...
Mustela ...
Mustelinus
Mustelline
Musterung
Mustricula
Mutabilita
Mutable ...
Mutatore ..,
Mutatorius
Mutatrix ...
Mutescit ...
Mutevole ...
Muthmassen
Muthwillig
Mutilatio ...
Mutilators
Mutilavit ..,
Matinerie ..,
Mutinous ...
Mutinying
Mutiren
Mutolezza
Mutonialus
Mutterer ...
Mutterlich

830477
30478
80479
30480
30481
30482
30483
30484
30485
30486
30487
30488
30489
30490
30491
30492
30493
30494
30495
30496
30497
30498
30499
30500
30501
30502
30503
80504
30505
30506
30507
30508
30509
30510
30511
30512
30513
30514
30515
30516
30517
30518
80519
30520
30521
30522
30523
30524
30525
30526
30527
30528
30529
30530
30531

30532.

30533
30534
30535
30556

)
I (we) should like to remark
This has no reference to my (our) remarks in letter dated ——
In reference to the remarks contained in your letter dated —
Wish(es) to make some remarks having reference to
Some remarks might be made with reference to
Remarkable(ly)
Remedied
Should be remedied immediately
Will be remedied (by)
Can only be remedied (by)
Cannot now be remcdied
Remedy
Have we no remedy
Our only remedy is to
Can you suggest any remedy
If I am (we are) to remedy
Remember
To remember
Remember to
Unfortunately do(es) not remember
Be sure that you remember to
Remembered
‘Wag (were) not remembered in time
Has (have) remembered everything
Remembered everything except
Remind(ed)
Am (are) instructed to remind you-that (of)
- Please remind —— to
Reminder
As a reminder
Remit
To remit
Promise(s) to remit
‘Will remit about —
Cannot remit at present
Cannot remit before
Cannot remit more than
If ——-does not remit by
You must remit immediately
Remit by cheque
Remit by cable
‘When do yon expect to remit
Expect to remit
Except you remit
Why do you not remit
When will you remit
Will remit to-morrow*
‘Will remit you not later than
What is the most you can remit
Cannot remit more than —— at the present time
Do not remit until
You must remit by telegram instantly to —
You should remit at once
Must remit by cable direct to ‘
I (we) will remit to-morrow but do not wait for this
Remit as promptly as possible
Remit by draft on
Remit not later than
Will remit with the least delay possible
How much can you remit and when
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Mut—Nac

REMITTANCE.

Muttermaal
Mutterwitz
Muttonchop
Muttonfist
Mutuarius
Mutuatario
Mututer ...
Muzarabe ...
Myacibus ...
Myagros ...
Mycetias ...
Myobarbum
Myoctonos
Myoparo ...
Myophonos
Myopie ...
Myosotidem
Myrapium
Myriad
Myriapode
Myricam ...
Myristicus
Myrmecites
Myrmecoleo
Myrmidon
Myrmillo ...
Myropolium
Myrrh
Myrrhapium
Myrrhidem
Myrrhinus
Myrsineum
Myrsinites
Myrtaceus
Myrtetun...
Myrtidanus
Myrtuosus
Mystagogue
Mysteres ...
Mysterieux
Mystical ...
Mysticism
Mystique ...
Mythically
Mythologie
Nabato
Nabina
Nabissare..,
Nablionem
Nablium ...
Naboblike...
Nabobs
Nacaire
Nacarado ...
Nacaron ...
Naezherino

30587
30538
30539
80540
30541
30542
30543
30544
30545
80546
30547
30548
30549
30550
30551
30552
30553
30554
30555
30556
30557
30558
30559
30560
30561
30562
30563
30564
30565
30566
30567
30568
30569
30570
30571
30572
30573
30574
30575
30576
30577
50578
30579
30580
30581
80582
30583
30584
30585

- 30586

30587
30588
30589
30590
30591
30592
30593
30594
30595
30596

&
I can remit —— on ——

I can remit —— on —— and a further sum of —— on ——
I will remit as promised on

Remit by telegram as much as you can not later than

How much can you remit on or before

Remittance(s) (See also * Deferred,” “ Depend.”)

Forward remittance not later than

Expecting a remittance from you daily

A iemittance is absolutely necessary

The usual remittance was sent on

Increase amount of remittance to

Increased remittance required owing to

Why do you require the increased remittance
Make the remittance payable to
Remittance should reach here (
Remittance should be sent per
Remittance was sent per
Remittance was sent through usual channel

Can you not make the usual remittance suffice

Has (have) received no remittance since

The usual remittance will be enough

The remittance mentioned

I should advise .you for the present to withhold remittanes
When can you send remittance

Send further remittance

Remittance awaits you (at —)

Remittance not yet received

Have not yet received a remittance for this month

I (we) rely on further remittance

Expect remittance from you on

Remittance as per your cable of —— received

Please let me have remittance at once to cover cost of G
Will require further remittance of to carry out your
Your last remittance of —— has been received  [instructions
Have not yet received any advice of remittance
The last remittance from you was received on
The last remittance from —— was received op

) not later than

Remitted (See also “Fine.”)

Remitted by

Should be remitted at once

Must be remitted at once

Has (have) been remitted

Was remitted on

Have remitted — to

Have not remitted yet

Could you not have remitted

In case you have not remitted :
What amount of money do you require to be remitted
Have remitted through

Have remitted to you to-day by cable —— per ——
Have remitted to you to-day through the sum of -

Remonstrate(d)

Has (have) personally remonstrated acainst
Remonstrate most strongly :

No use whatever to remonstrate

Remote(ly)
Removal

Demand immediate removal of —
Penrlmg removal ;

Remove
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REMOVED.

Nzchdenken
Nachfrage
Nachfullen
Nzchgeburt
Nazhgerade
Nechgiebig
Nachholen
Nachklang
Nuchkemmen
Nachlass ...
Nachimachen
Naciimittag
Nachsagen
Nachschuss
Nachsinnen
Nachspahen
Nachspuren
Nochstens
Nachsuchen
Nachteule...
Nachthaube
Nachtheil ...
Nachthorn
Nachtigall
Nachtlich ...
Nachtragen
Nachweis ..
Nachwinter
Nachwirken
Nachzug ...
Nacido ...
Naciente ...
Nackend ...
Nacreous .,
Nadaderas
Nadador ...

Nideiia .o
Nadrenas ...
Naevulum

Nafalio ...
Nagelfest ...
Hagelneuen

INEIEE
Naivetat ...
Naked
Nakedness
Nalgatorio
Naleruear .
Nameless _,,

30597
30598
80599
30600
30601
30602
30603
30604
30605
30606
30607
80508
30609
30610
30611
30612
30613
30614
30615
30616
30617
30618
30619
30620
30621
30622
30623
30624
30625
30626
30627
30628
30629
30630
30631
30632
30633
30634
30635
30636
30687
30638
30639
30640
20641
30642
30643
30044
30845
30644
30647
30642
30649
30650
30651
30652
30653
30654
30655
30656

To rempve

Expect to remove to —— about

‘When are you likely to remove

Remove everything

Remove anything that will pay to do so

Removed

Removed to

Removed by

Has (have) been removed

Has (have) not been removed

Could be removed

Was (were) removed

Should not be removed

In case they have already been removed
Might be removed from

Might be removed to

Might be removed from — to ——
Have removed everything of value

Remunerate(d)
Remuneration

Not sufficient remuneration

Will this be sufficient remuneration

What is your (—'5) idea of remuneration
Must offer sufficient remuneration to induce

Remunerative

It is hardly sufficiently remunerative

Do you consider it will prove remunerative ;

I (we) strongly believe that it will be remunerative 5
I (we) do not see how it can (could) possibly be remunerativ®
Very remunerative

By no means remunerative

Ultimately remunerative

T feel sure it will be remunerative as soon as

Has (have) accepted a remunerative engagement

Has (have) been very remunerative in the past

Has (have) never been remunerative :

Has (have) never been remunerative owing mainly to

To make the property remunerative »

Render(ed)

To render

Render all the assistance you can :

1 shall be happy to render any assistance in my power
Regret cannot render any essistance

Do not render

Shall I (we) render any assistance

Render your account(s)

‘Will proceed to render every assistance

Rendering
Renew

To renew

Please renew

Will only renew for

Cannot renew

Will you renew

Consent(s) to renew

Refuse(s) to renew

Wish(es) to renew

Will renew the agreement on more favourable terms
Will renew the bond

Endeavour to get —— to renew the bond

(




Nam—Nas

¢

RENEWABLE.

REPAIR (continued),

Nas—Nav

LT
L}

Nasilleur ...
Nasiterna ...

30657
30658
30659

Namenstag
Namentlich
Namesake ..

Renewable
Renewal
Renewed

. it . ©
Can easily do everything necessary in the way of repairs myseclf
Repairs will cost about

30717
30718
30719

Nambhaft ...
Namore ...
Namque ..
Nancisor ...
Nanerello ..,
Nankeen ...
Nanking ..,
Nantar
Napello
Naphtalin..
Naphtas ...
Napinam ...
Napkin ...
Napperon...
Nappone ..,
Naranjado
Harbig
Narcissine
Warcissus ..,
Narcotique
Narcofism
Nardifera...
Nardinus ..,
Narguer ...
Narigal
Narizado ...
Narquois ...
Narrabilis,.,
Narrable ..,
Narragione
Narrandus
Narrante ..,
Narrativa ..,
Narrator ...
Narratorem
Narratrice
Narraturas
Narrenhaus
Narria
Narrisch ..,
Narthecia ..,
Narthex ..,
Narwhal ...
Nasality ...
‘Nasalized .,,
Nasallant ..,
Nasardo ...
Mascebar ..,
Iascemini
lascentem
HNascher ..
Naschwerk
Nascimento
Nascondere
Nasenbeln..,
Nashorn ...
Nasillard ...

30660
30661
30662
30663
30664
30665
30666
30667
30668
30669
30670
30671
30672
30673
30674
30675
30676
30677
80678
30679
30680
30681
30682
30683
30684
30685
30636
30687
30688
30689
30690
30691
30692
30693
30694
30695
30696
30697
30698
30699
30700
30701
30702
30703
30704,
30705
30706
30707
30708
30709
30710
30711
30712
30713
30714
30715
80716

Will be renewed

Has (have) been rencwed

Unable to get renewed

Was (were) to have been renewed
As soon as it is (they are) renewed

Reorganization

Reorganization schem

Cable details of reorgamzation scheme

What are your views as to reorganization

Cable your adherence to reorganization scheme
Fully approve of reorganmization

Do(es) not approve of reorganization

Holders of —— shares in favour of reorganization
How many holders are in favour of reorganization
Success of reorganization scheme assured
Reorganization scheme cannot succeed

The only alternative is reorganization

Consent(s) to reorganization scheme

What is my (our) position under reorganization scheme
Induce —— to give consent to reorganization

—— refuse(s) consent to reorganization

Have obtained ——'s (his) consent to reorganization
Cannot obtain ——'s (his) consent to reorganization
Unless you can obtain s (his) consent to reorganization
Does the reorganization scheme provide for

The reorganization scheme provides for

The reorganization scheme does not provide for
Unless the reorganization scheme provides for

Reorganize

To. reorganize

It will be necessary to reorganize the company

If we are to avoid having to reorganize the company
Cannot avoid having to reorganize the company

It will be absolutely necessary to reorganize

You should reorganize

Do you see your way clear to reorganize

Shall commence to reorganize

Has (have) commenced to revrganize

To thoroughly reorganize

Reorganized

As soon as it (this) has been reorganized |
Will certamly have to be reorganized

As soon-as I (we) have been able to get this reorganized
Thoroughly reorganized 7 &

Repaid (See also “ Repay.”)
Repair(s) (See also “ Bridge.”)

0 repair
Out of repair
Repairs highly necessary
Has (have) been obliged to stop for repairs
e require(s) extensive repairs
Can you repair at once
What will the cost of repairs amount to
When will repairs be com pleted

You had better have all repairs done before you leave

Il repairs necessary should be completed as soon as possible =

All repairs to be done at the expense ot
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Nassaggine
Nasskalt ...
Nastriera ...
Nasturcio...
Nasturtion
Nasutiore..,
Nasutulus
Natabam ...
Natabunt ...
Natalicio ...
Na.tandl e
Natantur ...
Natafil ..
Natation ...
Natatoria ...
Nateron ...
Natilla ...
Natinatio ...
National ...
Natividad...
Nativity ...
Natrice ...
Nattier ...
Wattiness ...
Naturaccio
Naturaleza
Naturalist
Naturarsi...
Na.turgabe
Naturistioc...
Naturkraft
Naturlich ...
Naturtrieb
Nauculam
Naufragar
Naufragium
Naufragoso
Naughtily
Naulium ...
Naumachia
Naupegus...
Nauseate ...
Nauseating
Nauseous ...
Nautica ...
Nautically
Nautilus ..,
Nautonier,,,
Navaja
Navajero ...
Navajonazo
Navalestro
Navandus...
Navarchus
Navegar ...
Navelwort
Naveresco...
Nevette

30720
30721
30722
30723
30724
80725
30726
80727
80728
30729
80730

" 80731

80732
30733
30734
30735
30736
30737
30738
30739
30740
30741
30742
30743
30744,
30745
30746
30747
30748
30749
30750
30751
30753
30753
30754
30755
30756

30757..

30758
80759
30760
30761
30762
30763
30764
30765
30766
30767
30768
30769
30770
30771
30772
30778
30774
30775
30776

Repairs can be readily made within —— days
Repairs very serious and extensive

Do not repair

Repairs are nearly completed

Repairs will be completed within days
Pleasp estimate cost of repairs

Estimated cost of repairs is

Is the plant generally in good repair

The plant generally is not in good repair

The plant generally is in good repair

Some small repairs will be necessary to the plagt
The repairs should be finished not later than
How are you getting on with the repairs

The repairs were not finished on account of
Send a revised, estimate of repairs

Have made a revised estimate of repairs

The revised estimate of repairs givesas & total amoun?
Geet all necessary repairs done at once

Have you commenced the repairs

Have not yet commenced the repairs (as)

Am (are) pushing repairs with vigour
Repairs were commenced on

Why have you not commenced repairs

Has (have) had to be sent to —— for repairs
Now engaged on repairs.

You must postpone repairs until

Delay repairs until arrival of ——

Shall have to stop for repairs on

Shut down for repairs

How long will it take to complete repéirs
Expect repairs will be finished by

Expect repairs will cause a delay of

Get on with repairs smartly

Can only manage temporary repsirs

Repaired(ing)

To be repaired ;
Can it (they) be repaired it
Am afraid it (they) cannot be repaired
Can readily be repaired
Shall I {we) have it (them) repaired
Damage already repaired
Will send —— (it) (them) to be repaired
Will be repaired within the next —— days
Cannot be repaired
Will be repaired at once
Should not be repaired until
Cannot be repaired here
After T (we) have repaired
Reparation
Repay (See also “ Reimburse,” « Repaid."?
‘When do you (does ——) expect to repay
To repay
Will repay
Will fully repay present outlay
Can never repay
Will this repay
It will repay
It will not repay




Nav—Nec

REPAYAD

Navieante...
Navicella ...
Navichiere

gating
Navipitors
Navigiolum
l-Tawigﬁo

Tavities ...

Nayrant ...

S¥eaptide ..,
Nedrness ..,
Wearsight...
Meatherd ...
Nebbione ..,
Nebeda ...
Nebelfleck
Nebelig ...
Nebelregan
Nehanfrage
INe¢benlinie

- Nebenrolle
Nebenwort
Neblina
Nebridas ;..
Nebrites ...
Nebula ...
Nebulatus
Nebuletta ...
Nebulonx ..,
Nebulist ...
Nebulosity
Nebulous ..,
Necantur ..,
Ieceaturus
Necavero ...
Necavisti ...
Hocedad ..
Necesitado
Necessario
Neceszse ..,
Necezsiter...
Feckbaxd.,,
Necksicth..,
Leka..
Necklace ..,
Necklets: ..,
Necktie
Necrolopy

30777
SUTH
50779
89780
25781
30792
80783
80784
30785
30786
30787
30788
30789
30790
30791
30792
30793
80794
80795
30796
3797
80798
50799
30800
30801

30802
30803
30804
20805

30806
30807
30808
30809
30810

30811

30812

30813

30814

30815

30816

30817

20818

30819

- 30820

30821
20822
30823
30824
30825
30826
Su827
30328
20829
24830
20331
99882

OO0
30833

2]

In order to repay

Uonsent(s) to repay

Reéfuse(s) to repay
_ Should repay
Repayable
Repayment

Being repayment of
Repeat

you can repeab

If -you cannot repeat

Repeat the first —— word(s) of your cable

Repeat the last —— word(s) of your cable

‘Please repeat entire cable

Do not understand your cable, please repeat

Do not repeat :

‘Repeat, using other code words

Repeat, using more explanatory words

Repeat, using plain words

Repeat first word of cable

Repeat second word of cable

Repeat third word of cable

Repeat fourth word of cable

Repeat fifth word of cable

Repeat sixth word of cable

Repeat seventh word of calsle

Repeat eighth word of cable

Repeat ninth word of cable

Repeat tenth word of cable

Repeat eleventh word of cable

Repeat twelfth word of cable

Repeat thirteenth word of eable

Repeat fourteenth word of eable

Repeat fifteenth word of cable

Repeat sixteenth word of cable

Repeat seventeenth word of cable

Repeat eighteenth word of cable

Repeat nineteenth word of cable

Bepeat twentieth word of cable

Repeat twenty-first word of cable

Repeat twenty-second-word of cable

Repeat twenty-third word of cable

Bepeat twenty-fourth word of cable

Repeat twenty-fifth word of cable

Repeat twenty-sixth word of cable

Repeat twenty-seventh word of cable

Repeat twenty-eighth word of cable

Repeat twenty-ninth word of ceble

Repeat thirtieth word of ‘cable

Repeat word of cable

Message unintelligible ; what do you mean by

You (they) must repeat

Repeat message from the word —— %o the end

Repeat messaze from to

Repeat your telegram dated

o

Repea;ted(ly)
opetition
R,O])i]ﬁf.i(ll] (“r{
Must await the 1

.\. P * ) . . . .-
Must await its revetit

[reached you infass
[can act

— before'd C;‘-i'ﬂ)

r
|
L

neither of which words:
R . [necd be vepealed
lepeat this telegram back to inform me (ue) that it bas.

REPLACE.

"l

Necromancy
Neeropolis

Necrosis ..

Necrotomy

Nectareal ...
Nectarine ...
Necunquem
Necydalus

Needlebool:
Needlefut ...
Needlework
Nefando ...
Nefarius ...
Nefaste - ...
Nefendezza
Nefendita ...
Neflier ...
Wefrendis....
Nefritico ...
Negabundus
Negantis ...
Negation ...
Neégatived...
Negativus...
Negatorius

Negatory ...
Negatrig. ..
Negerin: ...
Negghieza

Neghittoso

Neglectful

Neglectim...
Neglexisse

Neglezione

Negligent...
Negligible

Negligor ...
Negociado

Negocier ...
Negotialis...
Negotiant..,
Negotiator

Negotiolum
Negotium...
Negozietto

Negozioso ...
Negral ...
Negregoar

Negrerie ...
Negress ...
Negrigenza
Negrilla ...
Negromanie
Neigenx ...
Neighing ,..
Neigungen

Nemboso ...
Nemicare ..,
Neminis .,
Nemoralis,,.

80837 Replace

30838
30839

80840
30841

30842

20843

30844
30845
30846
30847
30848
30849
30850
30851
30852
80853
80854
30855
30856
30857
30858
30859
30860
80861
30862
30863
80864
30865
30866
80867
30868
30869
30870
30871
30872
30873
30874
30875
30876
30877
30878
30879
30880
30881
20882
30883
30884
30885
30386
30887
30888
3889
30890
30891
30592
30893
50894
80893
30808

Ta replace
Shall T (we) replace
Do not replace
Expect(s) can replace
It is necessary to replace
Endeavour to replace
Will replace
Will not replace
This will enable me (us) to replace
When do you expect to réplace
Replaced i
Must be replaced
Can it be replaced
Can be réplaced at an expense of
Can be replaced but will cause a delay of
Should be replaced as soon as possible
Will be replaced almost immediately
‘Was (were) replaced almost immediately
Have you replaced it (them)
Have replaced it (them)
Cannot be replaced until
Replete
Reply
To reply
Reply to : ;
Reply at my (otr) expenss
Reply paid
Please reply promptly
Reply is satisfactory
Reply is not satisfactory
Try and get a reply from — as to
Cannot get any definite reply
Cannot make any definite reply (until)
Can you get a reply from :
What reply did you get from
Have not had any reply from
The reply I received from —— was to the effec that
Have recgived reply from
Waiting a reply as to from —
Angxitusly waiting reply as to
Await reply as to _ :
Please let me (us) have u reply as speedily as pessible
Will reply by cable immediately
Reply by cable immediately
As soon as the reply is given by
Subject to a reply within the next —— days
Subject to a reply within the next hours
Subject to reply in twenty-four hours
No reply to
In reply to
Why do you (does ——) not reply (to)
Hayve received no reply to my (our) cable sent on
Reply fully by letter
Reply by cable
Must have a reply not later than
Muist have a reply immediately if T am (we are) to
Should you not reply I (we) shall consider you decline
Should not reply be sent to
I (we) will veply within the next few (

) days

[ 515 ]




